
Рівень вищої освіти: перший (бакалаврський)

Ступінь вищої освіти: бакалавр 

Кваліфікація: бакалавр філології за спеціалізацією романські мови та

літератури (переклад включно), перша – французька

Професійна кваліфікація (за вибірковим блоком)

2320 - вчитель французької та англійської мови та літератури

закладу загальної середньої освіти

Термін навчання: 3 роки 10 місяців

На базі повної загальної середньої освіти

галузь знань  B Культура, мистецтво та гуманітарні науки

спеціальність В11 Філологія (за спеціалізаціями)

спеціалізація B11.055 Романські мови та літератури (переклад включно), перша - французька
освітня програма 1.В11.055.01 

Французька й англійська: мова, література, переклад

І. Графік освітнього процесу
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Київський столичний університет імені Бориса Грінченка

НАВЧАЛЬНИЙ ПЛАН
підготовки здобувачів вищої освіти за освітньо-професійною програмою

денна форма навчання
ІІ. Зведені дані по використанню часу (тижнів)
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ПРОЄКТ
для публічного обговорення
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І. Обов'язкова частина

1. Навчальні дисципліни
Формування загальних компетентностей

ОК.1 Університетські студії 1,2 120 4 44 12 22 10 76 2 2

Я - студент 30 1 10 2 8 20 *1

Лідерство служіння 30 1 14 14 16 *1

Права людини, громадянина України 60 2 20 10 10 40 *2

ОК.2 Українські студії 1 150 5 62 18 34 10 30 58 5

Історичні студії 60 2 20 10 10 15 25 *2

Українська мова в сучасному комунікативному просторі 90 3 42 8 34 15 33 *3

ОК.3 Основи національного спротиву 4 90 3 30 10 20 60 3

ОК.4 Філософські студії 4 90 4 40 20 20 30 20 2 2

ОК.5 Фізичне виховання 1,2 90 3 70 70 20 2 1

2 4 0 450 19 246 50 126 40 0 60 174 9 3 2 5 0 0 0 0

Формування спеціальних (фахових, предметних) компетентностей

ОК.6 Основи романської філології 180 6 88 16 72 30 62 2 2 2

Вступ до романістики 1 * 60 2 28 8 20 2

Латинь 2 * 60 2 28 28 2

Історія мови 3 * 60 2 32 8 24 2

ОК.7 ІКТ в лінгвістиці 2 120 4 42 6 36 78 4

ОК.8 Практика усного та писемного мовлення (французька) 2,4 1,3 1020 34 680 680 60 280 9 9 8 8

ОК.9 Практична французька мова і переклад 6,8 5,7 720 24 422 422 60 238 7 7 5 5

ОК.10 Практика усного та писемного мовлення (англійська) 2,4 1,3 600 20 360 360 240 5 5 5 5

ОК.11 Практична англійська мова і переклад 6,8 5,7 480 16 280 280 200 4 4 4 4

ОK.12 Теоретичниий курс англйської мови 5 120 4 72 8 64 48 4

ОK.13 Практична й теоретична фонетика 2 1 180 6 108 108 30 42 3 3

ОK.14 Практична граматика 4 2,3 210 7 126 126 60 24 2 3 2

ОK.15 Перекладацькі країнознавчі студії

Лінгвокраїнознавство 5 90 3 54 8 46 15 21 3

Теорія і практика перекладу 6 90 3 54 8 46 15 21 3

ОK.16 Лексикологія 6 * 120 4 72 8 64 30 18 4

ОK.17 Теоретична граматика 7 * 120 4 72 8 64 30 18 4

ОK.18 Стилістика 8 * 120 4 72 8 64 30 18 2 2

ОK.19 Курсовий проєкт 8 30 1 0 30 0 1

ОK.20 Світова література 180 6 96 16 80 30 54 2 2 2

Вступ до літературознавства 1 60 2 32 8 24 10 18 2

Історія зарубіжної літератури               3 2 120 4 64 8 56 20 36 2 2

ОK.21 Література Франції 5 4 180 6 96 8 88 30 54 2 4

17 23 1 4560 152 2694 94 2600 0 0 450 1416 21 27 20 17 22 18 15 12

ОK.22 Перекладацька (виробнича, безвідривна) практика 7,8 180 6 180 3 3

ОK.23 Філологічна (перекладацька, безвідривна) 8 90 3 90 3

0 3 0 270 9 0 0 0 0 0 0 270 0 0 0 0 0 0 3 6

ОK.24 Атестаційний екзамен з англійської мови 8 0 0 0 0

ОK.25 Атестаційний екзамен з фаху (французька мова) 8 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Разом за обов'язковою частиною 19 30 1 5280 180 2940 144 2726 40 0 510 1860 30 30 22 22 22 18 18 18

III. План освітнього процесу

№ з/п Назва дисципліни

Розподіл за семестрами

Обсяг роботи студента, годин Розподіл за курсами і семестрами кредитів

Загальний обсяг з них 1 курс 2 курс 3 курс 4 курс
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2. Практика

Всього
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ІІ.    Вибіркова частина

4.1. Вибірковий блок 1 - "Навчання іноземних мов"
ОK.26 Загальна та вікова психологія 3,4 180 6 84 40 44 96 3 3

ОK.27 Практична педагогіка 3,4 180 6 84 40 44 96 3 3

ОK.28 Методика навчання іноземних мов 5,6,7,8 480 16 218 218 60 202 4 4 4 4

ОK.29 Розробка навчальних матеріалів для іноземних мов 5,6,7,8 480 16 218 218 262 4 4 4 4

ОK.30 Цифрові технології в освіті 3,4 120 4 56 8 48 64 2 2

ОK.31 Інклюзивна освіта 6 120 4 56 28 28 64 4

ОK.32 Шкільний практикум 7,8 240 8 112 112 128 4 4

ОK.33 Кваліфікаційний атестаційний екзамен 8 0 0 0

3 8 0 1980 60 828 116 712 0 0 1092 0 0 8 8 8 12 12 12

4.2. Вибірковий блок "Літературознавчі студії" 

Французька художня проза 3,4,5,6,7,8 360 12 162 162 198 2 2 2 2 2 2

Англійська художня проза 3,4,5,6,7,8 360 12 162 162 198 2 2 2 2 2 2

Дорослі проблеми дитячої літератури 3 120 4 56 16 40 64 4

Модерн і постмодерн у літературі 4 120 4 56 16 40 64 4

Французький бестселер 5,6 240 8 112 8 104 128 4 4

Жіноча література 6 120 4 56 8 48 64 4

Екранізація французьких літературних творів 7,8 240 8 112 8 104 128 4 4

Переклад художньої прози 7,8 240 8 112 8 104 128 4 4

4 12 0 2160 60 1014 64 950 0 0 0 1146 0 0 8 8 8 12 12 12

4.3. Вибірковий блок "Перекладацькі студії" 

Інформаційні технології для перекладу 3,4 120 4 64 64 56 2 2

Практичний курс перекладу з французької мови 3,4,5,6,7,8 540 18 278 278 262 3 3 3 3 3 3

Практичний курс перекладу з англійської мови 3,4,5,6,7 450 15 240 240 210 3 3 3 3 3

Послідовний переклад французькою мовою 5,6,7,8 330 11 166 166 164 2 3 3 3

Послідовний переклад англійською мовою 6,7,8 240 8 124 124 116 3 3 2

Постредагування й перекладцький аналіз 8 120 4 50 50 70 4

4 12 0 2160 60 1108 0 1108 0 0 0 1052 0 0 8 8 8 12 12 12

4.4. Лінгвістичні студії

Критичне й аналітичне читання французькою мовою 3,4,5,6,7,8 360 12 186 186 174 2 2 2 2 2 2

Критичне й аналітичне читання англійською мовою 3,4,5,6,7,8 360 12 186 186 174 2 2 2 2 2 2

Міжкультурна комунікація французькою мовою 5,6 240 8 128 128 112 4 4

Міжкультурна комунікація англійською мовою 3,4 240 8 128 128 112 4 4

Мовний простір Франкофонії 6,7,8 360 12 178 178 182 4 4 4

Глобальна англійська мова 7,8 240 8 114 114 126 4 4

4 12 0 1800 60 920 0 920 0 0 0 880 0 0 8 8 8 12 12 12

*** 2-8 1-8 1800 60 720 240 240 240 0 1080 8 8 8 12 12 12

4 12 0 2160 60 906 240 426 240 0 0 1254 0 0 8 8 8 12 12 12

23 42 1 7440 240 3860 144 3834 40 0 510 2912 30 30 30 30 30 30 30 30

Зведена таблиця
Разом 1 сем 2 сем 3 сем 4 сем 5 сем 6 сем 7 сем 8 сем

28 27 27 27 28 27 29 27 30

240 30 30 30 30 30 30 30 30

18 1 3 1 4 2 3 1 3

47 7 5 7 5 6 5 7 5

1 1

6 2 4

2 2/1

Навчальний план складено відповідно до затвердженого стандарту вищої освіти за спеціальністю 035 "Філологія"

для першого (бакалаврського) рівня вищої освіти (наказ МОН України від 20.06.2019 р. № 869)

Затверджено на засіданні Вченої ради Факультету романо-германської філології

Протокол № _____ від _____._____.2026 року

Голова Вченої ради, декан факультету ____________________Валентина ЯКУБА

Гарант освітньої програми _____________________ Катерина БІЛИК

Разом за вибірковою частиною

Разом за вибірковою частиною

4.3. Вибір з каталогу курсів (студент обирає дисципліни на відповідну кількість кредитів)

Разом за вибірковою частиною

Разом за вибірковою частиною

Разом за вибірковою частиною

НМЦ стандартизації та якості освіти

___.___.2026 р. ________________Євген АНТИПІН

Разом за навчальним планом

Кількість курсових робіт

Виробничі практики, тижнів

Підсумкова атестація (обов'язкова/додаткова), тижнів

Погоджено

Кількість кредитів ECTS

Кількість екзаменів

Кількість заліків

Кількість аудиторних годин на тиждень

Розподіл за семестрами


